Romans 2:12




- is the inferential use of the postpositive conjunction GAR, meaning “Therefore.”  With this we have the nominative masculine plural correlative adjective HOSOS, which means “as great, how great; as far, how far; as long, how long; as much, how much; of quantity and number it means: how much (many) , as much (many) as.”
  Then we have the adverb of manner ANOMWS, which means “without the law” or “apart from the law.”  Then we have the third person plural aorist active indicative from the verb HAMARTANW, which means “to sin.”

The aorist tense is a culminative aorist, which gathers the human life of the Gentile unbeliever into a single whole and regards it from the standpoint of its existing results.


The active voice indicates that the unbeliever produces the action of sinning without knowing the requirements of God’s perfect, divine law.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“Therefore as many as have sinned without the law,”
- is the adverb of manner ANOMWS again, which means “without the law” or “apart from the law” followed by the adjunctive use of the conjunction KAI, meaning “also” plus the third person plural future middle indicative from the verb APOLLUMI, which means “to be destroyed, ruined; and when used of persons it means to perish, die.”


The future tense is a predicative future, which affirms what will take place.


The middle voice is an indirect or intensive or dynamic middle in which the emphasis is placed upon the subject as producing the action.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of doctrine.

“without the law they will also perish,”
- is the comparative use of the conjunction KAI, meaning “and so” plus the nominative masculine plural correlative adjective HOSOS, which means “as many as.”  This is followed by the preposition EN plus the instrumental of association from the masculine singular noun NOMOS, means “in association with the law.”  This is followed by the third person plural aorist active indicative from the verb HAMARTANW, which means “to sin.”

The aorist tense is a culminative aorist, which gathers the human life of the Jewish unbeliever into a single whole and regards it from the standpoint of its existing results.


The active voice indicates that the unbeliever produces the action of sinning while knowing the requirements of God’s perfect, divine law.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“and so as many as have sinned in association with the Law,”
 - is the preposition DIA plus the ablative of means from the masculine singular noun NOMOS, meaning “by means of” or “through the Law.”  Finally we have the third person plural future passive indicative from the verb KRINW, which means “to be judged.”

The future tense is a predictive future, which affirms what will certainly take place.


The passive voice indicates that the Jewish unbeliever will receive the action.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

“will be judged through the Law.”
Rom 2:12 corrected translation
“Therefore as many as have sinned without the law, without the law they will also perish, and so as many as have sinned in association with the Law will be judged through the Law.”
Explanation:
1.  “Therefore as many as have sinned without the law,”

a.  Since there is pressure and distress against every unbeliever who rejects the love of God, and since there is glory and honor and prosperity to everyone who believes in Christ and executes the spiritual life of the Church Age, and since there is no partiality with God, therefore Paul comes to a conclusion regarding the unbeliever.


b.  All have sinned and come short of the righteousness of God.  Therefore, when Paul refers to as many as have sinned, he is talking about people as unbelievers.


c.  Everyone who has ever been born has sinned because God the Father imputes Adam’s original sin to their genetically formed sin nature at birth.


d.  The phrase “without the Law” or “apart from the Law” refers to those who are born as Gentiles instead of as Jews.


e.  Therefore the subject of this thought is every Gentile who has ever been born.

2.  “without the law they will also perish,”

a.  Again the subject of this thought is the unbeliever.  Only the unbeliever perishes.  The believer cannot perish, but has eternal life.


b.  The unbeliever ‘perishes’ in eternity in the eternal lake of fire, from which there is no escape and no relief.


c.  The believer is saved from this eternal death and punishment.


d.  The believer is saved because he has heard the law or principle of God that those who believe in Christ will be saved and he believes in Christ.  Jn 3:16, “For God so loved the world, that He gave His uniquely-born Son, that whoever believes in Him shall not perish, but have eternal life.


e.  The unbeliever is not saved because he has heard the law or principle of God that those who not believe in Christ are judged already (at the point of physical birth), but has rejected it and the punishment of God continues to remain on them at the point of physical death.  Jn 3:18, “He who believes in Him is not judged; he who does not believe has been judged already, because he has not believed in the name of the uniquely-born Son of God.”  Jn 3:36, “He who believes in the Son has eternal life; but he who does not obey the Son will not see life, but the wrath of God abides on him.”

f.  The word NOMOS here is used both for the Mosaic Law and it is used for a principle from God.  Both meanings are applicable here.



(1)  As a principle from God, the fact that a person had to believe in Christ to be saved was true from Adam until Moses, long before the Mosaic Law was instituted by God.



(2)  The Mosaic Law certainly applied from 1441 B.C. until the Church Age began in 30 A.D., which clearly taught the person and work of Christ in Codex Two of the Law.


g.  Therefore any member of the human race who failed to believe in Christ lived their life apart from the principle of God that said a person must believe in Christ to be saved.  This was true as a principle from God both before and during the period of the Mosaic Law.  The unbeliever dies or perishes at physical death without ever having accepted this principle or Law of God.

3.  “and so as many as have sinned in association with the Law”

a.  In addition to the principle just stated there are also all those Jews who are born with the imputation of Adam’s original sin at birth.


b.  The subject of this phrase is the one who is in association with the Mosaic Law.  This is a reference to the Jew.  The Jew was associated with the Mosaic Law, not the Gentile.


c.  So the same principle that applies to the Gentile at birth also applies to the Jew.  Both have sinned and come short of the glory of God.


d.  Being born a Jew does not prevent the imputation of Adam’s original sin to the genetically formed old sin nature by the justice of God at birth.


e.  The Jew is just as much spiritually dead at birth as the Gentile.


f.  Just because a person is a Jew and lives his life under the Mosaic Law, he is still classified as a sinner.

4.  “will be judged through the Law.”

a.  Therefore, being classified as a sinner, the Jew is judged by the justice of God according to the demands of the Mosaic Law.


b.  The demand of Codex Two of the Mosaic Law is that the Jew must believe in Christ in order to be saved.


c.  The Jew who fails to believe in Christ receives the same judgment from the justice of God as the Gentile who perishes apart from the Law.


d.  Both are born spiritually dead.  Both fail to believe in Christ.  Both are judged by the justice of God.  Both end up in the eternal lake of fire.


e.  There is no partiality with God.
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